
Om uldbladet Hestegrces (Koleug
l a n g . t u . 8 ) .

Af
H r .  C a p i ta in e  R u tz o u .

( § s t e r a t  jeg i flere A a r  havde overbeviist mig om 
alle de gode Egenskaber ,  som den G r a s a r t  bolcu? 
I»n->tu8*) besidder, og fo rnem m elig  d i s s e : a t  den  
t r iv e s  godt p a a  meget sandige J o r d e r  i .de ts rres te  
S o m m e r e ,  og er f lee raa r ig ;  og jeg tillige havde 
f re m b ra g t  den i M oengde, og indhostet et saa  be
tyd e l ig t  Q v a n t u m  F r o ,  a t  jeg kunde undvcrre 
E nd ee l  t i l  L a n d m a n d ,  fo r  dermed a t  g is re  P r o v e  
p a a  flere S l a g S  S a n d j o r d e r ,  stod jeg i Begreb  
med 'a t  indlede en Correspondence d esan gaa end e  
med K am m erherre  B a r o n  v. S e lb y e  i H o ls teen , og 
sende ham  F r o  for a t  anvendes p a a  de sandige 
J o r d e r  i H e r tu g d o m m e t ;  m en  denne v irksomme 
L a n d m a n d  d s d e ,  og jeg opgav  for s aa v id t  m ine  
D rister  for det fo rs te ;  im id le r t id  f a n d t  jeg , de t  
v a r  m in  P l i g t  a t  bekicndtgiore m ine E r fa r in g e r  
fo r  mine L a n d s m a n d  om denne G r a s a r t ,  p a a  
det de i G ie rn in g e n  kunde overbevise dem om S a m  

*) Laadent G r a s ; Holkegras.



m es N y t t e ;  hvilket jeg f a n d t  saa meget mere Nod- 
v e n d ig t ,  som dette ia lm indel ighed  med R e t te  fo r 
d re s  a f  de F les te ,  og jeg I n g e n  vidste der havde 
dyrket dette Groes, hvor Vedkom m ende kunde faae  
O p ly s n in g e r  h e ro m ,  hentede a f  E r f a r in g e r .  J e g  
affattede derfor en B e re tn in g  d e ro m ,  for a t  lade  
S a m m e  indrykke i den oekonomiske K o r re sp o n 
dent .  D a  jeg ncrsten v a r  fcerdig d e rm e d , f a ld t  
m ig  hoendelsesviis det kongelige danske V idenska
bernes S e ls k a b s  P roem ie-O pgave for 1822 i Hoen- 
d e rn e ,  h vo ra f  jeg sa a e ,  a t  der u d sa t te s  en Prce-  
m ie fo r  en A n v i isn in g  t i l  a t  opdyrke de m ange 
e n dn u  udyrkede J o r d e r  i D a n m a r k  og H e r tu g d o m 
mene, ved a t  afhielpe Groes- og Foderm ange len  rc.
J e g  troede d a  a t  burde give et V in k  h e ro m , lod 
d e sa a rs a g  indrykke i m ine E f te r re tn in g e r  om be. 
m eld te  G ro e s a r t :  a t  jeg ansaae  den som et M id d e l  
t i l  a t  fremm e A gerdyrkn ingen  p a a  forbem eldte  
uopdyrkede J o r d e r .  I m i d l e r t i d  havde S e lsk a b e ts  
S p s r g s m a a l ,  og disse J o r d e r s  O p d y rk n in g  a t te r  
vak t m in  I n t e r e s s e  for  S a m m e ,  og derfor er det 
jeg herved drister mig  a t  meddele mine T a n k e r  om 
denne G ien s tan d ,  hvilket dog ingen lunde  skeer i  
den  T anke a t  erholde P rc e m ie ,  baade  fordi jeg * 
eengang  ( tv e r t im o d  I n d b y d e l s e n )  desan gaa end e  
u n d e r  m it  N a v n  ha r  y t t r e t  mine T a n k e r ,  m en  
isoer ford i  jeg ikke kan give e n ,  p a a  fu ldstændig  
E r f a r in g  g ru n d e t ,  B e re tn in g  om B oghvedens og 
S p e r g e l e n s  D y r k n in g ,  hvilken E r fa r in g  jeg for .

-



niedelst enkelte F o r s s g ,  der ikke f a ld t  ud efter 
D n sk e ,  ha r  med Forfort e f te r la d t  a t  forskaffe m ig , 
i  det jeg ind fase  a t  D y rkn in ge n  af  Foderu r te r ,  der 
ved megen Um age og m ange Bekostninger a a r l ig  
skulde f re m b r in g e s ,  vel kunde betale sig p a a  gode 
J o r d e r ,  hvor m an  kunde vente et r ig t  U dbytte , 
m en  v a r  vovelig  p a a  m agre  og sandige J o r d e r ,  
n a a r  m a n  ingen  tilstrækkelig D r i v t s - K a p i t a l  r ie
d e ;  og da d e r .  for a t  erholde F o d r in g  a f  R u g ,  
Boghvede og S p e r g e l ,  skal t i ldee ls  g i s d e s ,  sam t 
a a r l ig  p ls ie s  og S e rd c ro rn  anskaffes, der a l t s a m 
m en mcdforer O m ko stn ing e r ,  saa er der form eget 
t a b t ,  n a a r  A fgrodcn s laaer  feil og skuffer F o r 
ven tn ingen

J e g  toenkte derfor p a a  a t  dyrke G roesa r te r ,  
der kunde erstatte F od crm ange len  p a a  S a n d j o r 
d e r ,  og uden Bekostning vedvare i flere A a r ;  fo 
re tog  mig derfor  a t  p rsve  flere G ro e sa r te r ,  og i 
det jeg fu lg te  sidstmeldte P r i n c i p ,  udsaaede jeg 
F r s a r te rn e ,  uden a t  g is re  dem k o m p l im e n te r ,  p a a  
m agre  og sandige J o r d e r ,  men det lykkedes ikke, 
og jeg lagde siden Moerke ti l  a t  een fordrede Ly, 
en anden  S k y g g e ,  een h s i  Leerjord, en anden  sid 
E n g ,  og een A r t  vilde Qvceget ikke eede som Grces 
uden  meget u n g t ,  m. m S l i g e  G roesar te r  m a a t te  
jeg a l t s a a  forkaste, da  de ikke stemmede med L and
m a n d e n s  T a r v ,  for hvem jeg egentlig  vilde v irke; 
th i  f l i s n d t  jeg ssgte m in  egen F o rd e c l ,  gik mine 
Onsker dog ud p a a  a t  fremelske til a lm in de l ig



N y t te  en A r t  G ro es ,  der soruden flere gode E g e n 
skaber ogsaa tr ivedes p a a  S a n d j o r d ,  t i l  hvilket 
Groes D a n m a r k  saa meget troenger.

V e l  kunde jeg ikke g is re  F o rseg  med alle gode 
G ro e sa r te r ;  men b la n d t  andre  f a n d t  je g ,  a t  b o l
e n ,  I-m-nu-i svarede t i l  m i t  D nske ,  jeg for tsa t te  
dets  D y rk n in g ,  og efter flere A a rs  afvexlende H e ld  
og U held , av le r  jeg det n u  i den M oengde, a t  
j e g ,  som m e ld t ,  k a n ,  fo ruden  hvad  jeg selv be
h o v e r ,  overlade Andre noget.

Leg har  ved dette Groes funde t  f s lgende  gode 
E genskaber:
1 )  D e t  voxer meget frod ig t  de torreste S o m m e r e  

p a a  meget sandige og L y n g jo rd e r ,  skiondt de 
a ld r ig  have voeret gjodede.

2 )  Qvoeget oeder S toenge len  som G rs n fo d e r  lige 
t i l  J o r d e n .

z )  D e t  er b la d r ig t  isoer ved J o r d e n ,  og n a a r  det 
er a f f la a e t ,  voxer det sn a r t  s a a le d e s ,  a t  det 
ganske bedoekker Jo rd sk o rp en ,  og ss lgc l ig  i sin 
T id  er en god G is d n in g .

4 )  D e t  er pcrennerende , og 2der og zdie A a r s  
A fg rsde  er bedre end iste A a rs .  ' P a a  loengere ' 
T id  har  jeg formedelst m in  J o r d s  D r i v t  ikke 
kundet p rove det.

5 )  D e t  h a r  ingen lange udlobende N s d d c r ,  der 
ere skadelige for J o r d e n  eller vanskelige a t  ud- 
rodde.

6 )  D e t  afg iver en Moengde F ro ,  og p a a  de Agre,



jeg h a r  hsstet F r s ,  h a r  jeg ikke kunnet spore 
nogen  Form indskelse i V ex ten  ncrste A a r ,  m od
sa t  de A g re ,  der ikke have voeret bestemte t i l  
F r s .

7 )  S o m  H o  ceder Q vcrge t  det med B egierl ighed, 
endog n a a r  det har  b a a re t  F ro .

A t  det ha r  de i iste, 2den og 5te P o s t  beror te  
E genskabe r ,  derom overbeviste jeg i F io r  (de n  iste 
J u l i )  G reve  H ols te in  t i l  H o ls te in b o rg ,  M a j o r  v. 
J e n s e n  t i l  G y lden ho lm , og P a s to r  D u u s  i H a a r s -  

. l s v ,  som behagede a t  tage det i D ie s y n ,  og f a n d t  
d e ts  F rodighed saam eget mere p a a fa ld e n d e ,  som 
vi da  ikke havde f a a c tR e g n  f ra  2 7 d e A p r i l  t i l  25de 
J u n i ,  og endeel a f  samme G rcrs  v a r  opvoxet p a a  
u sse l  S a n d j o r d .

D e l  kongelige V idenskabernes  S e l s k a b s  O p 
gave indskrcenkes vel allene t i l  M id d e le t  a t  for
skaffe G rcrs  og Foder i fsrs tn ingen  a f  de Vencrvnte 
J o r d e r s  O p d y rk n in g ;  men jeg troer  det er l ige
så« nodvendig t  a t  vide sig sikker p a a  G rc rs  og F o 
der i F rem tide n ,  og a t  forskaffe sig dette med a a r .  
lige Om kostninger og meget A rb e jd e , og endda  
vcrre u d sa t  for a t  det kan m is ly kk es ,  dette kan 
kuns  udho ldes  a fC a p i ta l is te r ,  og hvor findes d is s e ? 
D e t  v ilde derfor ikke vcrre ra a d e l ig t  a t  bygge s,'  ̂
H a a b  p a a  flige bekostelige F o d e ru r te r  a l e n e ,  jscrr, 
n a a r  andre  kan haves  med m indre  B ekos tn ing ;  og 
da jeg troer  a t  liniens I-in«n,s fu ld k o m m e n , end
og i F rem tide n ,  vil erstatte den M a n g e l  p a a  G rcrs



og F o d e r ,  som sindes ved H e d e rs  O p dy rkn in g  og 
D r i v t ,  saa  drister jeg m ig  a t  t i l r a a d e ,  a t  dermed 
g io re s  F o r jo g .  D o g  v il  jeg l a n g t f r a  ikke n a g te ,  
a t  der kan g ives andre  bedre F od eru r te r ,  ford i  jeg 
ikke kiender dem, heller ikke f r a r a a d e r  jeg a t  bruge 
R u g ,  Boghvede og S p e r g e l ,  men b lo t  t i l  S t a l d «  
f o r in g ,  nem lig  R u g e n  t i l  t id l ig ,  og de andre  to  
A rte r  t i l  sildig S t a ld f o r in g .

I  den A nledn ing  m a a  jeg a n m a r k e :
R u g  fordrer  en vel bearbejdet og g isde t  Z o rd ,  

dersom m a n  vil  vente a t  afbenytte  den t id l ig ;  saa .  
ledes bor  J o r d e n  brakkes, g iodes ,  o m p ls ie s ,  h a r 
ves  og V a n d e t  u dg ra ves  fs ren d  R u g e n  saaes ,  som 
b o r  skee forst i S e p te m b e r  M a a n e d ; p a a  hoie fan- 
dige J o r d e r  tr ives  den saare  g o d t ,  og efter saa- 
d a n  B eh a n d l in g  kan m a n  begynde a t  flaae  den som 
G rs n fo d e r ,  senest muclio M a i .  S a a l e d e s  h a r  jeg 
b r u g t  den og fun de t  mig vel t ient .  D o g  har  jeg 
l a g t  M a r k e  t i l ,  a t  n a a r  R u g e n  staaer i B l o m 
s te r ,  ynde Hestene den ikke, derimod b e n a g te s  
dette  a f  andre  Landmcend.

B oghveden  tag e r  tiltakke med S a n d j o r d  saa- 
velsom  R u g e n ,  m en  foruden  dette a t  den er ud 
s a t  for a t  forderves a f  K u l d e ,  j a  vel endog Frost,  
efter  a t  den er kommen o p ,  u d s a t t e s  den ligesaa- 
m eget, i s a r  p a a  sandige J o r d e r  for a t  lide a f  H e 
den i to r re  S o m m e r e .

J e g  h a r  h a v t  det T i l f a ld e ,  a t  den i et saa- 
d a n t  A a r  blev kuns 2 t i l  z T o m m e r  h o i ,  kunde



a l t s a a  ikke a fs laaes  t i l  N y t te .  J e g  saae dens M i s 
lighed og har  ikke siden dyrket den.

S p e r g e l  ha r  jeg ikke dyrket. —  I  sandig 
J o r d ,  der saa  a t  sige alletider er lo s  og skjsr, be- 
h sve r  m a n  b lo t  a t  p le je  een G a n g  og da saae d e n ; 
den er efter m in  O v erbev iisn ing  u lige  bedre og 
sikrere a t  dyrke end Boghveden. F lere  O m stæ n 
digheder have foraarsage t  a t  jeg ikke har  dyrket den.

I m i d l e r t i d  anseer jeg S p e r g e l  og R u g  for 
de bedste S t a l d f o d r i n g s - P l a n t e r ,  m a n  kan have 
p a a  S a n d j o r d e r ,  hvor m a n  ikke kan frem bringe 
Lucerne, B ikker rc.

M e n  ihenseende t i l  vedvarende Grces, da  ncr- 
re r  jeg det H a a b  a t  liolcus lan-nus vil voxe p a a  
H ederne  i J y l l a n d ,  og derved afhjelpe M a n g e le n  
p a a  Grces og F o d e r ,  og jeg t roer  a t  der uden  
H e n s t a n d ,  og uden a t  oppebie P r i i s - O p g a v e n s  
Besvarelse , burde begyndes med a t  anstille P r o v e r ,  
saam egetm ere som R esu l ta te rne  jo  forst om i  t i l  2 
A a r  kan e rh o ld es ,  hvilket F o rssg  m a a t te  voere i 
det S m a a e ;  indkom da  im id ler tid  en A fhand l ing ,  
der anviste paa lide ligere  M id le r  t i l  a t  afhielpe 
F od erm a ng e len ,  som dog ogsaa burde p roves  fo r 
end de bleve anvendte  i det S t o r e ,  saa  v a r  dog 
ikke saa meget t a b t  om m it  Forf lag  end ikke f a ld t  
u d  efter D nske , da  det vel neppe vilde koste 6 t i l  
800  R b d .  a t  udfore.

M e n  da  jeg ha r  s a g t :  a t  jeg v a r  overbeviist 
om a r  ho lcu !  lauacuL voxer p a a  ussel S a n d j o r d .



saa kunde m a n  sp s rge :  hvorfor  jeg ikke ubetinget 
t o r  an tage  a t  dette Groes ogsaa v il  vore p a a  H e 
derne i J y l l a n d ?  H e r t i l  m a a  jeg svare:  a t  jeg flet 
ikke kiender J o r d b u n d e n s  Beskaffenhed i disse E g 
n e ,  og p a a  stoerk G r u u s - J o r d ,  ba r  S a n d  eller 
lo s  F lyvesand  har  jeg ikke p r s v e t  det. O g  flige 
J o r d e r  er det vel heller ikke, der for det forste a t-  
t r a a e s  opdyrkede; men jeg m ener, a t  kan F r s e t  
g ro r  p a a  dem a f  mine J o r d e r ,  der ere meget sandige, 
kan  det vel ogsaa vore andre  S t e d e r .

D e t  er nok udenfor  a l  T v iv l  a t J o r d e n  giem- 
m er  i sit S k j s d  S p i r e n  t i l  m ange P l a n t e r ,  der 
ere soeregne fo r  den J o r d ,  h v o rp aa  de kunne tr ives .  
D e r a f  kan vel enkelte P l a n t e r  flyde igjennem  J o r d 
skorpen, men S p i r e n  ti l  de Andre henhvite under  
O verf laden  a f  J o r d e n ,  og ligesom kuns vente p a a  
a t  P lo v e n  f l a l  f rem velte dem t i l  Liv. D e r fo r  
v ilde jeg t i l r a a d e :  a t  det sidst i J u n i i  M a a n e d ,  
da  P la n te r n e  i A lm indelighed  ere i fu ld  F loer ,  
blev a f  en kyndig M a n d  u nderssg t,  om der ikke 
p a a  de S troekn inger ,  der a t t r a a e s  opdyrkede, fa n d 
tes flige F o d erp la n te r  hist og he r ,  om de endog 
f a n d te s  kuns meget enkelte; m a n  sik derved tem 
melig  sikker O v erbev iisn ing  om hvilke G rcesp lan -  
te r  der kunde tr ives  p a a  disse J o r d e r ,  og om der 
gaves  flere S l a g s ,  da  a t  vcelge de Bedste. —  N a 
tu re n  giver os den bedste V e j l e d n i n g ,  f l jo n d t  vi 
ihenseende t i l  G roesar te rs  D y rk n in g  ikke noksom 
nytte  denne V ejledning .



B o nd en  m a a  fores t i l  hvilkesomhelst ukiendte 
E g n e ,  og ved ar  vise ham  en p ls ie t  Ager kan han  
ved et Oiekast bestemt sige hvad S l a g s  K orn  der 
bor sa a e s ;  men ihensecnde t i l  Groessets D y rk 
n ing  er han  l a n g t  t i lbage . I b l a n d t  flere A arsa -  
gcr t i l  den foreflgaede Undersogclse, vil jeg her 
a n fs re  hvad en L an dm a nd  har  fo r ta l t  m ig ,  n em 
l ig :  a t  fkiondt hanS J o r d  f rem brag te  megen S e l v -  
vext as S p e r g e l ,  vilde dog dette F r s e ,  som han  
lod komme f r a  andre  S t e h e r ,  ikke voxe hos ham . 
J e g  fors taaer  ikke a t  bedsm m e f l ig t ,  og , fo ru d 
sat a t  han  ikke h a r  fe i le t  i een eller anden  H e n 
seende, kan jeg ikke indsee anden  A arsag  end den
n e :  a t  P l a n t e r n e ,  efter det f ra  O p la n d e t  saaede 
F r o e ,  ikke kan ta a le  S o e l u f t e n ,  der omgiver 
J o r d e r n e  hos ham .

A l t s a a :  Underssgelsen burde fo re ta g es ;  f an d 
tes der da ikke T eg n  t i l  gode G rcrsa r tcr>  troer  
jeg det rettest a t  foretage P r o v e n  med tiolcur I«- 
naku« saa ledes :

Jnoerheden  a f  en G a a r d  eller et H u u s ,  hvis  
Beboere kunde have O psig t  d e rm e d ,  ind toges  f. 
Ex. b lo t  een S k je p p e  L a n d ,  som blev deelt i 4 
D e e le ,  eller N u m m e re ,  og burde 
N o .  i  strax p lo ie s  og besaaes med F r o e t ,  hvilket 

jeg med Gloede vil give.
N o .  2 ligeledes strax p lo ies  og henligge saa ledes  

t i l  E f t e r a a r c t ,  da a t te r  p lo ie s ,  og sidste G a n g  
det noeste F o r a a r ,  da det tillige skulde besaaes.



N o . 3 p ls ie s  i E f te r a a re t  og henligge saaledes t i l  
noeste F o r a a r ,  da  det uden  videre P l s i n i n g  skulde 
besaaes.

N o .  4  p ls ie s  noeste F o r a a r ,  og da  tilligemed N o . 
2 og z besaaes med bolc. Isn. og andre  maaskee 
bedre A r t e r ,  som bleve opgivne.

Endvidere  m a a t te  H a lv d e le n  af  Lodderne N o .  
2, z og 4  besaaes med H a v r e ,  da m u e l ig t  F r s e t s  
spåede P l a n t e r  behovc et S l a g s  Lyr eller S ky gg e  
den fsrste S o m m e r .

H e r a f  vilde da e r fa re s :
I  fsrste S o m m e r .

1 )  O m  det p a a  N o . r  udsaacde F r s  vilde vore 
efter een P l s i n i n g ,  og saa  sildig Udsoed.

2 )  O m  der p a a  N o .  ,  og 2 ikke allerede i denne 
S o m m e r  ville fremkomme nogle a f  J o r d e n s  
ejendommelige gode P l a n t e r .

S .  I  anden  S o m m e r .
1 )  O m  F r s e t  eller de opkomne P l a n t e r  p a a  N o . 

i  havde h o ld t  sig god t V in te re n  over, og hvor
ledes de n u  vilde tr ives .

2 )  O m  P la n t e r n e  a b so lu t  fordrede en vel bear
bejdet J o r d  som N o .  2 (saa ledes  har  de faae t  
fk js r  J o r d  hos m ig ) ,  eller de ns iedes  med een 
P l s i n i n g ,  fore taget E f t e r a a r  eller F o r a a r  som 
N o . 3 og 4.

3 )  O m  der (som meget m u e l ig t )  ssrst efter a t  
J o r d e n  h a r  ligget p ls ie t  V in te re n  o ver ,  i det



ande t  A a r  v il  f rem kom m e S e lv v e x t  a f  gode 
F o d e ru r te r .

S l i g e  F o rs s g  h a r  jeg endnu  ikke kunnet fore
tage. A ndet A ar  v ilde  d a  vise R e s u l t a te t  fo r  
N o. i ,  og tredie A ar  det a fg is rend e  R e s u l ta t .

M e n  den t i l  F o rss g e t  ind ta g n e  i  S k p .  L and  
burde  fredes, og hert il  v ilde jeg foreflaae a t  b ruge 
L a rg te r ,  h vo ra f  t i l  e t  s a a d a n t  A rea l  medgik circa 
1 2  T y l t e r ;  dette H e g n  behovedes b lo t  S o m r e n e  
1 8 2 4  og 1 8 2 5 ; om V in t r e n e  kunde det o p tag es ,  
og efter a t  voere afbeny tte t  soelges. —

S v a r e r  U dfa lde t  a f  F o rss g e t  t i l  det H a a b ,  
m a n  t s r  noere, a t  liolcu« I-inatu-i eller en anden  
perennerende F o d e ru r t  v il  vore p a a  de endnu  u o p .  
dyrkede J o r d e r  i J y l l a n d  og H o ls te e n ,  og der in 
gen V a n d m a n g e l  er a t  b e fryg te ,  eller Jldebroend- 
sel for besvoerlig a r  bekom m e, da  er det nok for
beholden vores a llernaadigste Konge a t  omskabe 
og bebygge disse J o r d e r  t i l  S ty r k e  for S t a t e n  og 
Noering for m ange Mennesker.

Eflemosegaard ved Slagelse, den ig  M ai 1 3 2 3 .

»


